
Languages and Custom Text

1. Customizing Summon 03 - Languages and Custom Text - for Summon Kit

1.1 Console d’administration Summon
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Notes:

Bienvenue dans cette session consacrée à la personnalisation des langues et du texte dans votre service Summon.
1.2 Choisir les langues pour l’interface
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Notes:

Dans cette courte session, nous verrons comment choisir parmi de nombreuses langues d’interface, et comment personnaliser le texte dans l’interface Summon.
1.3 Une offre de langues variée
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Notes:

Quand les chercheurs utilisent votre service Summon, vous pouvez leur proposer de choisir entre plusieurs langues pour l’interface. La plupart des éléments textuels passent dans la langue choisie, sauf les éléments faisant partie des résultats de référence eux-mêmes.

Summon augmente également la pertinence des résultats comprenant du contenu dans la langue d’interface Summon choisie par le chercheur.

1.4 Choisir les langues disponibles
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Notes:

Dans la console d’administration Summon, sur l’onglet Paramètres, dans la section Langues, le personnel de votre bibliothèque peut décider des langues d’interface qui seront disponibles dans votre service Summon.

Faites glisser les langues d’une colonne à l’autre pour activer ou désactiver des langues. Vous pouvez ensuite les faire glisser de haut en bas, pour changer leur ordre d’apparition dans le menu de langue déroulant, dans l’interface Summon.
1.5 Choisir la langue qui apparaît en premier
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Notes:

Vous pouvez choisir une langue en tant que Langue par défaut. Il s’agit de la langue d’interface que les chercheurs verront généralement lorsqu’ils accèdent à votre service Summon.

Cependant, si vous activez l’option Activer la détection de langue, si le chercheur Summon a modifié le réglage de langue dans son navigateur Internet et si la langue choisie fait partie des langues que vous avez activées, Summon s’affichera automatiquement dans cette langue, lorsque le chercheur ouvre Summon.

Vous pouvez également offrir une URL directe vers une langue d’interface particulière ; par exemple à l’aide d’un lien sur la page d’accueil de votre bibliothèque. Pour déterminer cette URL directe, rendez-vous dans votre interface Summon, puis passez à la langue de votre choix. L’URL apparaissant dans votre navigateur correspond à celle que vous devez ajouter en tant que lien pour vos chercheurs ; elle comporte l’indicateur de langue à la fin.
1.6 Personnaliser du texte dans n’importe quelle langue
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Notes:

Summon vous permet de modifier presque tous les éléments textuels de l’interface. 

Par exemple, vous pouvez modifier les noms de chacun des affinages ou des facettes.

Et vous pouvez modifier le texte des boutons.
1.7 Personnaliser le texte sur l’onglet Traductions
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Notes:

Vous pouvez effectuer ces modifications dans l’onglet Traductions de la console d’administration Summon.

Choisissez d’abord la langue d’interface du texte que vous souhaitez modifier. 

Il existe de nombreuses phrases. Vous devez donc chercher celle qui vous intéresse en utilisant le filtre. 

Cliquez ensuite sur le bouton Modifier et dans la fenêtre qui s’affiche, modifiez le texte dans le champ Traduction. 

Pour finir, cliquez sur le bouton Mettre à jour.

L’ensemble des changements apportés aux langues et le texte personnalisé prennent environ 5 minutes pour apparaître dans votre interface Summon.
1.8 Merci !
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Notes:

Je vous remercie d’avoir participé à cette session consacrée aux langues et au texte personnalisé dans Summon !
1.9 About this Training
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Notes:

1 (Slide Layer)
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2 (Slide Layer)
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By the end of this training session, you will be able to:

* Provide the Summon interface to your patrons in any
languages they may want to use.

* Customize any of the textual elements in the Summon
erface





3 (Slide Layer)
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Target Audience :

« Library staff members who will be doing the customization
for your library's Summon service.

« Patron-facing or public-services staff members who want to
know the language options available for the Summon
interface.
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